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Understanding the Abrahamic Covenant

8P 717 Maws / This Week’s Reading
an: Genesis 12:1-17:27

7wen: Isaiah 40:27-41:16

nMan: Matthew 5-7

AwTIna

Triennial cycle: Bereshit / Genesis 15:1-15:21

In this week’s reading from Parashat Lech Lecha (Bereshit / Genesis 12:1-
17:27) we find that God desires for us to be obedient to His call on our lives. The
Lord God’s call on Avraham’s life was to go out from his land from his father’s
house, and from his people ( 728 7227 JP727907 J¥IND T7-72 D7IN-28 T TN ™)
ININ TN YINT-28) to a land that He will show him. The Lord promises to bless

Avraham and make him into a great nation (7773 *I1? 7 2¥N)) and that those who
bless him the Lord will bless, and those who curse him the Lord will curse
(78N 17’7'7/7/:77 72722 7727287). We find in God’s call on Avraham that in him
(Avraham) all the families of the earth will be blessed ( /7 71927 59 72 720
2787). 1t is interesting here in the Hebrew text, the word Ha’adamah (72787,
Earth) is used to indicate that all of the families of the Earth will be blessed, and
not just those who are in the land of Yisrael. This is like saying “all of the
families of the ground” taking from the meaning that God created man from the
S dust of the earth (T27N7-12 DY DIN7-IN D798 )77 9¥°7) in Bereshit / Genesis
E 2:7. The Targum Onkelos says in Aramaic that all the “seed of the earth” will be
& blessed (NYINYY 7 75’73 112720 as if the earth bears children; it is in this way
- that all the peoples of the earth are referred to. This is the way the Hebrew
% Scriptures show beyond a doubt that this covenant will include all the people of
& the world. In this covenant that God is making with Avraham, the Lord makes a
= promise personally with Avraham, to his descendants (Yisrael), and to all the
—world (non-Jewish peoples). It is within these few verses, the Avrahamic

Covenant, from Bereshit / Genesis 12:1-4 that all other covenants find their basis.
O The Mosaic covenant in the Torah expands upon the covenant of the Promised
= Land (Yisrael) establishing a dwelling place, the Mishkhan (Tabernacle), where
§,§ He (God) makes His name known. The Davidic covenant relates to the issue of
; divine kingship and inheritance, and the New Covenant relates to the fulfillment
= of the promise that all the families of the earth will be blessed.
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Bereshit / Genesis 12:1-5
12:1 Now the Lord said to
Abram, ‘Go forth from
your country, And from
your relatives And from
your father's house, To
the land which I will show
you; 12:2 And I will make
you a great nation, And I
will bless you, And make
your name great; And so
you shall be a blessing;
12:3 And 1 will bless
those who bless you, And
the one who curses you I
will curse. And in you all
the families of the earth
will be blessed.” 12:4 So
Abram went forth as the
Lord had spoken to him;
and Lot went with him.
Now Abram was seventy-
five years old when he
departed from Haran.
12:5 Abram took Sarai his
wife and Lot his nephew,
and all their possessions
which they had
accumulated, and the
persons which they had
acquired in Haran, and
they set out for the land of
Canaan; thus they came to
the land of Canaan.
(NASB)
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Here at the beginning of Parashat Lech Lecha (Bereshit / Genesis 12:1-
17:27) is the first recorded moment in the Tanach when God makes a covenant
with Avraham known as the Abrahamic Covenant. Looking at the Hebrew text
above and comparing the Septuagint (LXX) with the Aramaic translation (Targum
Onkelos) of Bereshit / Genesis 12:1-4, shown below we see that the wording
changes slightly but the main components of the Abrahamic Covenant remain the

same.

LXX Genesis 12:1-4
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And the Lord said to Avram, go out of
your land and out of your community
and also out of the house of your father
into the land which I will surely show
you. And I will make you into a great
nation and I will bless you and make
your name great and you shall be a
blessing and I will bless those blessing
you, and those cursing you [ will curse
and all the tribes of the earth will be
blessed in you.
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And Adonai said to Avram, go for
yourself from your land and from your
relatives and from the house of your
father to a land which I will show you
and I will make you into a great people
and I will bless you and I will make
great your name and you will be a
blessing. And I will bless the one
blessing you and the one cursing you I
will curse and in you all the seed of the
earth will be blessed.

%} In the Torah, there are six other places where God reaffirms (confirms) His
E» covenant with Avraham found in Bereshit / Genesis 15:18-21, 17:1-8, 18:18,

o
o
)
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22:18, 26:4, and 28:14. Comparing these texts with Bereshit / Genesis 12:3 it is
60 interesting to note that there are minor differences in the Hebrew words used to
make the covenant blessing of Avraham’s seed, let’s look at these differences.

3 2909 3% 29D NN 990 TV IO hp
STIPTNTN TOW 23 TAODI VNN T7700 TP TN 3
65
7% 2705 /7% 295 NPWNI3 900 N7°Y hi9D
SYINT R 0D 12-00720) Y P 02 T P o7

/7% 2705 22 295 NOWNT3 950 N7 A5
70 7 P2 PYRY TS 3PV VNG TR 0D Iy 107207 7

7 /7705 2 /775 17’?4"/’1\’72 750 177’7717 Vel au}>)
"""" PN

75
7° 2700 172 295 N°WNI3 950 N¥°) hi9D
/7/:?71\’/7]7 ﬂDWD— 53 ]J 7373.7 ) /72,7.7 ) /7.7 93' ) /7/:7777 /7/:?’1'73 '797 }’71\’/7 79573 ]57 2 /7 77 7
T

80 Z|In Bereshit / Genesis 12:3 it states that “in you all the families (N TIBWR) of the

earth shall be blessed,” whereas in Bereshit 18:18 it says “and in him all the
nations of the earth will be blessed.” (YIN7 ¥ 25 12-272) The Targum
Onkelos says “all the peoples of the earth will be blessed” ( 0¥ o9 /7’?’7:3 127207
NJ]7N) Bereshit 22:18 says “and in your descendants (DQI8Y)) all the nations of the
> earth will be blessed.” Bereshit 26:4 states “by your seed (T412) all the nations
of the earth shall be blessed and Bereshit 28:14 states that “in you (72) shall all
md the families (N'TBYR) of the earth be blessed, even in your seed (JY73JY).” What
2 is the significance of the change in wording from /7 /757 (families), to »I

85
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.2 (nations) in Hebrew, and 22Y (people) in Aramaic? The covenantal promise to
90 = Avraham and the reaffirmation of the covenant reveals to us conclusively that all
of the people of the earth, all the nations, all families, whether Jewish or non-
S Jewish are included in this promise that God is going to bless the peoples of this
earth in and through Avraham and his seed.
= It is interesting to note that this blessing comes in and through Avraham
95 < and his seed. The reiteration of the covenant to Yitzchak (Isaac) and Yaakov
= (Jacob) follows through in the same phraseology (wording) that the blessing is to
S come to all the peoples of the earth through Avraham, Yitzchak, and Yaakov.
— The blessing that is made here in the Covenant God is making with Avraham,
g Yitzchak, and Yaakov will result in all the nations being blessed through their
100 g seed. The key word in the covenantal promise for the nations is found in the
;: reiteration of the word for “in your seed” (7V7/27). Looking at the time frame of
= Z the giving of the blessing and promise, it is though the seed of Avraham that is yet
°~ 3
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to come that the blessing to all the peoples of the world would be fulfilled. The
ending phrase of the Hebrew text on the Blessing in Bereshit 12:3 indicates that
the blessing to the nations is central to the coming of this seed of Avraham.
According to the Hebrew text, a blessing is going to come to all of the world; the
magnitude of such a blessing being for all the peoples of the earth alludes to and
requires a Messianic expectation and interpretation because it is only in and
through the true Messiah that such a great blessing would be able to come to
everyone (to all the people of the earth).

Examining these verses in Bereshit / Genesis 15:17-18, 18:18, 22:18, and
28:14 more closely, it is advantageous to study the Hebrew verb patterns found
within these covenant blessings in order to understand how the nations will be
blessed. Looking at the word for blessing (772) it is interesting to observe that

we find the word 772 alternating between the Niphal (?¥92) and Hiphil (?°5/7)
verb patterns. The Niphal verb is a simple passive or reflexive verbal stem used
to express simple action with either a passive or reflexive voice. In other words,
whatever a verb means in the Qal stem, it becomes passive or reflexive in the
Niphal stem. The Hiphil stem is causative/active voice used to express causative
action in an active voice. For example, 772 means “he was king” or “he reigned”

in the Qal stem whereas the Hiphil form is written 7°22/7 and means “he caused
to reign” or “he made someone king.” In the Hebrew text we find that blessing

(773) is written in the Niphal stem in Bereshit / Genesis 12:3 1272]), and Bereshit
[8:18 12730), and changes to the Hiphil stem in Bereshit 22:18 127207), and
Bereshit 26:4 1272077), and switches back to the Niphal stem in Bereshit 28:14

10727). Tim Hegg notes in his commentary the “Messiah in the Tanach™ on the
English translations that the translators used a little translator license to make all
of the passages parallel each other as either the passive or reflexive. The JP
takes the Niphal to conform to the Hiphil while the KJV and NASB make
Hiphil conform to the Niphal and translate all the five passages as passive,” The
.. NIV takes the Niphal to be passive and the Hiphil to be reflexive translafing the
O phrase passive 3 times and reflexive 2 times. The Targum Onkelog takes the
¢ Niphal in Bereshit 12:3 as passive as does the LXX, Latin Xulgate, and
~ Samaritan Pentateuch. The importance on understanding these differences in the
@ verbal forms is related to interpretation of these scriptures, specifically the
@)interpretation that is presented in the rabbinic literature,” We find a greater
Q_‘ number of Niphal occurrences (three) than the Hiphil (two) indicating that God
< will bless the nations (Niphal) or cause the nations to8e blessed (Hiphil) in this
lessing are to be interpreted
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O as the nations of the earth would “be blessed”

d not to mean that the nations
8 would “bless themselves” or “evoke a blessing in Avraham’s name.” Note the

z Rabbinic commentary on these verses (Rashi’s >”¥7) that the nations will bless
2 themselves by the Lord God (Rashi on Bereshit 12:3) and the nations blessing
< themselves in the people of Yisrael (Rashi on Bereshit 26:4). Understanding
— these passages depends on the nature of the covenant that God is making with
= Avraham and his children. In the seed of Avraham the Messiah would come and
8 all the nations of the earth would be blessed through the Messiah by God. These
+ verses indicate that it is through this seed of Abraham that the blessing will pass

g’ to all of the nations.
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Rashi on Genesis 12:3
places a spin on the
scriptures saying that the
people will bless
themselves by the Lord
God rather than God
blessing the nations.
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Rashi on Genesis 26:4,
says “were blessed by your
descendents” and then
continues  with  saying
“Adam said his seed will
seed Yitzchak, and all of
the bible and a father to
them all,” etc. Here Rashi
spins the interpretation
around that the people of
the earth will bless
themselves in Yisrael. The
Messianic interpretation is
completely missed or
completely ignored as a
result of Christian pressure
on the Messianic
fulfillment in Yeshua.




150 In God’s call on Avraham to go to another land and the statement that in
him all the families of the earth will be blessed (TP7NT 7 712U 53 72 15720), we
noted earlier that the Hebrew text uses the word Ha’adamah (72787, Earth, Land,
Ground, Soil) is used to indicate that all of the families of the Ground/Land/Earth
will be blessed, and not just those who are in the land of Yisrael. From an

155  English speakers perspective, the Hebrew text reads to say “all of the families of
the ground” and suggests that there is a parallel on the meaning that God created

man from the dust of the earth/ground (727N/7-12 79Y D7NF-NN 07 5;\’ T I¥?) in
Bereshit / Genesis 2:7. The Targum Onkelos says in Aramaic that all the “seed of

the earth” will be blessed (NYIN VY 7 72°72 107277) where NYN is the
160  Aramaic equivalent of YJN/7 suggesting that the earth bears children and in this
way referring to all peoples. Studying this verse, it seems that God is reminding

us of the ground in which He cursed /707877 in Bereshit 5:29 and that the seed
from the ground which was cursed will become a blessing to all the people of the
earth. This context suggests a future expectation of redemption of the ground that
165  the curse God proclaimed against the ground in Bereshit 5:29 would be lifted at a
future time. This also alludes to a future redemption for us from the curse of sin
and from death by reason that the ground was cursed and that we are created from
the dust of the earth. So within these verses we find the scriptures alluding to a
future expectation for both our redemption from sin and death, and the
170  redemption of this earth from the curse. The sin of disobedience to God that
originally divided man and woman, estranging the man and the woman from each
other in the accusations that were made laying blame on someone else. Thus,
contained within this blessing to all the peoples of the earth shown in Bereshit
[2:1-3 we also find that that mankind would be brought back together in peace.
In the blessing that was to come in and through the seed of Avraham, there is a
reversal of this separating factor of sin. Note also that God scattered the people to
the ends of the earth in Parashat Noach as a result of Chet HaMigdal Bavel (the
sin of the tower of Babel). This doctrine on the blessing of the nations of this
S earth was present in the 1* century Judaism and the Apostles viewed this doctrine
180 % of the blessing of the nations as being fulfilled in the Messiah Yeshua. It is
& through the Messiah Yeshua whereby this promise of the Avrahamic covenant
» would be realized. Looking closely at the Ketuvei Shelachim (Apostolic
%)Writings) we can see this understanding on the Avrahamic Covenant in Acts

& 13:32-34.

175

. http://www.matsati.com/

185

All

< ITIPAEEIX 13:32-34
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The literal translation of the Greek text shows apostles saying that “we announce
195 bI>y0u good news (nueic vuac evayyeAiloueOa) to the fathers promise (Tnv

opyri

&5
@)

Acts 13:32-34

13:32 ‘And we preach to
you the good news of the
promise made to the
fathers, 13:33 that God
has fulfilled this promise
to our children in that He
raised up Jesus, as it is
also written in the second
Psalm, '"You are My Son;
today have begotten You.'
13:34 “As for the fact that
He raised Him up from
the dead, no longer to
return to decay, He has
spoken in this way: 'l will
give you the holy and
sure blessings of David.'
(NASB)
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TIPOC TOVG Tatépac enayyeliav) that this thing God has fulfilled their
children to us (671 TavTnV 0 Ococ éxmenAnpwkev toic Téxvoic [avTwv]
nutv).” Notice here on Acts 13:32-33, the understanding on the children (seed,
descendents) of the fathers Avraham, Yitzchak, and Yaakov, is “fulfilled to us”
saying that the blessing of the seed (children) of the fathers is the fulfillment of
the promise of the fathers that the Apostles call the good news. The apostles are
proclaiming the good news that was made to the fathers within the promise where
God has fulfilled “their children to us” that Yeshua is that seed of Avraham and
the fulfillment of the messianic expectation on Torah looking forward to where all
the nations would be blessed. The promise of the good news, in the seed of
Avraham, Yitzchak, and Yaakov is the resurrection from the dead Yeshua the
Messiah (avaotoac Inoovv). The resurrection is the defeat of death, where

death was introduced in Bereshit / Genesis with the curse of the land (7727N7). We
find that in Yeshua the Messiah, God has the reversed death, reversed the curse,
and provided a restoration of relationship with Him (God), and a restoration of
community and relationships that were estranged after Adam and Chavah (Eve)
sinned in the garden. Can you see all of the parallels here that are being drawn
within the text that all rest upon the Avrahamic Covenant? The Apostles go on to
say that “as in the Psalm second it has been written, my son You are, I today have
begotten you. And He raised him from the dead, no longer to be about to return
to corruption” (WG KAl &€v @ PaAUQ@ yéyoamtat T@ devtépw, Yiog pov el
oV, &yw OTUeQOV YeYEVVNKA Oe. OTL 0& AVEOTNOEV AVTOV €K VEKQWV
HNKETL HéEAAOVTa Utooteédety el diadpOopav). The reference to Tehilim /
Psalms 2:7 I8 7PN 32 98 W8 7T 271 98 7908 T 210D 3 29D 23957 990
.'1725-7:7_’7:’ D077 is used to show Yeshua is the only begotten Son of God who was
raised from the dead and that it is this Son of God, the seed of Avraham that
everyone was waiting upon. Yeshua said in Luke 24:44 "And he said unto them,
These are the words which I spake unto you, while I was yet with you, that all
S things must be fulfilled, which were written in the law of Moses, and in the
% prophets, and in the psalms, concerning me." Yeshua said that which was to be
¢ fulfilled were the things concerning him. The primary thing that concerned
f Yeshua was the fulfillment of this promise in that by faith we can come to know
% God and be known by God, receive the forgiveness of sins, reverse sickness and
& illness, reverse death, reverse the curse, and receive the full blessing that God
= would have us to receive.

< In this week’s study on the Avrahamic Covenant the Hebrew text reveals

% to us the significance of the change in wording from /7 775¥% (families), to »H
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8 (nations) in Hebrew, and %2¥ (peoples) in Aramaic. The covenantal promise to
= Avraham and the reaffirmation of the covenant to his sons reveals to us
v conclusively that all of the people of the earth, all the nations, all families,
<¢ whether Jewish or non-Jewish are included in the promise that God is going to
= bless the peoples of this earth in and through Avraham and his seed. The Hebrew
g verb for “to bless” (772) in the repetition of the covenantal promise alternates

8 between the Niphal (5¥52) and Hiphil (°25/7) verb patterns. The Niphal verb is a
= simple passive or reflexive verbal stem used to express simple action and the
.2 Hiphil stem is causative/active voice used to express causative action in an active
=
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voice. The importance on understanding the differences in the verbal forms is
related to the interpretation of these scriptures. These verses of the covenant
blessing are to be interpreted as the nations of the earth would “be blessed” by
God in and through the seed of Avraham by the Messiah and not to mean that the
nations would “bless themselves” or “invoke a blessing in Avraham’s name.”
Examples from the rabbinic commentary reveal that Rashi does not look at these
scriptures with a messianic expectation, but attempts to interpret these scriptures
based on the assumption that the Messiah has not come. The Greatness of the
blessing of the Avrahamic Covenant being for all the peoples of the earth alludes
to and requires a Messianic expectation and interpretation because it is only by
God’s hand in and through the true Messiah that such a great blessing could come
to all the people of the earth. Yeshua the Messiah is the one and only Son of God
through whom the entire world has been blessed. He (Yeshua) is the fulfillment
of the covenant promise to Avraham. Does this mean that the Avrahamic
covenant is passed because it has been fulfilled? Certainly not, we are reaping the
blessing of the covenant every day as the people of this earth place their faith and
trust in God’s only Son Yeshua the Messiah. Would you like to take part in the
Avrahamic Covenant that God made to all people? If you desire to have a part in
the covenant promise, to take part in the reversal of death, reversal of the curse,
and be restored in a relationship with God, and have a restoration of community
and relationships that were estranged due to sin, you can, place your faith in
Yeshua the Messiah right here, this moment, today. Let’s pray!

Heavenly Father,

Thank You for the covenant blessings You have given and fulfilled by
Your hand. Help me to understand and apply all that I have learned this week
from the Scriptures. Help me to know without a doubt, what You have
established in Your Son Yeshua the Messiah because of Your mercy and love for
me. Please forgive me of my sins, I recognize and confess the wickedness that
S dwells in my heart. Deliver me from my sins Lord, not because of what I have
done, but because what You have done in Yeshua the Messiah. I believe Yeshua
laid down His life for me and that He was raised up to life from the grave as the
Scriptures say in fulfillment of the covenant promise You made to us. Thank You
Lord for making the truth of Your Son known to me today; I believe that the
atonement You have provided is an absolute necessity for me to receive
= forgiveness, and I thank you for forgiving me and redeeming me from my sins.
— Help me to serve You Lord by faith. Please come and work in my life each day
and help me to hear Your voice. Thank You Lord for everything You have done
O for me. I give You all of the glory, the honor, and the praise forever and ever.
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In Yeshua’s (Jesus’) Name I pray! Amen!




290  What to pray:
o Ask the Lord to help you to understand the covenant promises that He has
made and fulfilled in His son Yeshua the Messiah.

o Ask the Lord to help you see, trust, and obey Him and His Word. Ask the

295 Lord to help you “to hear His voice” and “to hold fast to Him.”
o Thank the Lord for lifting the burden of sin and revealing His truth in your
heart and life.
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8 Be Blessed in Yeshua, Christ our Messiah!
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= Hallelujah for our Lord, our Teacher, our Rabbi,
g “Yeshua” King Messiah forever and ever
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